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Abstract

As an important cognitive practice of human beings, translation reflects the commonness of dif-
ferent language contents and ideas through the conversion between different languages, and the
information transmitted can affect and infect readers. Although the effects of different texts on
readers are different, it is true that translation activities have aesthetic functions. The author of
the article shows the aesthetic function of translation through concrete examples of translation
between Russian and Chinese languages.
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1. XESAA

FERI PSS B AR, P BN SOAR (AT LLRAE RIS 5 A, DB, REEADCATIZ
HESCA)HEAT AL R, AR FESCOARRI T P, s — RVNEEDIR, it fed, FEReiEd
AN TAE B I REIRAG S22 . IR, REMKZEZ, ROREZIISEUFHFY), LR
A, WATRER BRI, BT RER A NAEIK, XL H ] UEGHARONE ER . EEX A E
TR B PR Sl R h RHE 5 S0 BT AR B R S6 2445 B DAt B IRt AT 4, il it Ese T i
R HK, JFHER T8, BERILAAE, FHRRK, X IREMEMFEN PR dRE. %
BIE SURILTEZ . BRSSP 158 B I SE LA 2 A X 28 SCA5 2 BEAT I L AN RS A2 5 AN R 70 1

BHEITCEMXNRARRIES . 65 5BHERANNET . NIRRT “BET” , RER
BWEE, NBEHIARNE A — AR R R R . AR 5 A S OO 5 507 1 B TR,
TR NN 58 S WU RE R

WEENT, ANFRARIE R BESIA R YRR MBI RA TS AN RS, FHAEM RE
B PINT]. FL b, BOROOTI T B i — B8, smi ASRIEAL, A STIEE K28 =
BOE A NI LH B 2 %% John B. Best (B « FIIRR) NN, 15 BN LI B A TE I AR 1)
HEELPERAIE[2]. AR, BATHEARRERM LRI, G B2 e R E R A, FR
Pl BAIN T A5 B DO AES IR B R 5 B AR R RIS, MlrER
A B NS R — RIUB B ERAE 0. Wt e ke Il S iE Mt 5 A R AR, AT
BHVER—RRE SO R IR S OO E SRR B2, AN i 2 E AN DA S
BrEe,  BARARNIE F AR RE R TARE 3G AR “DUAr 4R BOTE 5 AR

2. BEENPHXE

AL PREROVEZNE M . BE XIS 5 AR T, T REIRZI B AIA R
PR B IhAE. DOBMRIEAGE A LR IE S, B8, ARSI, AW i 5 1%
M R E RIS, XA ROV, SRS A A TS ST R, AR REXRTIINLRE S, R TR
RIS AR SRMI I, X NZE BLRHRNE R SRS KA # 2t ik, B 400 BB R A BB Y i
SO REHMER RTERIERN RO AL RRIC AR B PR, R RZ B ARG S
AR F BB B JE . (HoteGns A AL) KR, HIE B R PIRLE SCEAE S R R ok, FERFERME
an FRORFUEE R, FEIX L, SRR R E (NAER OB RG24, JHEIRr A 77, REHIUTR 31,
HFORHE L RILRE BIVERTITE R o EBRIE, ZRFAMLEEN k2 FLis B Crg 8 AR, mH#
KFEZ A BAH[3] . MOXBOE thIRA AT LIS I il 5 SCF SR A MR B DR 18— HERIES X
FRAE S — N EFKHEF T, XSS, I REATRNN, BRSO SR, LR
IV ES SRR

3. BFERBFDHISH

e A M R R R R (AR DU LR R T ST BRUR DA At — oA G URAR 2 v A D PO i
%, WRERBLH M DOPTAE S 2 M R T BRI SR B b . IR HET, BAEL MR
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TRERDUER, A —REN JFOC - B AR, OB R, SRR S AN B R RO . EAN ISR
X (W EFEEE AN E TN S MRAEZ LT, HRORK “WAL” « BATKE mE AR MG Ll
RS BobA o — MR ] B e 5 7

B Mockge 6osbine qoma. [4]

BB 1

B 1 fESRLT A — LRSS .

B2 BRI N AR

M BTN R AR 1, B30 1 EHMRERE, BEBa)#E, EARILE N AL
ik, EIEEEIC; B 2 MR RIE4R 2T, MM 7RI TR — a5 etk
MAL”, FERERE RSO AR b, 3] 7 SRS, I T DOERITE S 2k, BT B
A2

T T HRATT R A i AR L b e FH B0k v G MR AR5 R B 1 -

Ho cpenu MAITHOHOB, MHJTHAPIOB PUCYIOMIMX TOJNBKO M30paHHBIM JAPOBAHO NpeIHa3HaYeHHE BOIHOBATH
CBOMMH TBOPEHUSIMH YMBI U cepia [5].

FATRAE TR BOCA K =A%

B 1 HE, fEJLE TS LA S EE N R, AUCE T AL 1R IFHR T LA 2 H 6
PEREE AN A i o

P 2: (HZ, REEERABEARS, HEEPWK T Edr, PURATHI G RRED 2 2 A4 i &0 17 T4

B3 fREFEATHHE, ReEKE Gy, DU ERATAI S A E REBEA .

FAPRE T LA =Rk ABESC 1 AL 2 o, JRATATBAE Y, oca) 7 8 “ mummonst”
B LA, “vmomapae” BESE UL, FIDGE A AR L BGE AT AT S O Dy ¢ Rl
TEF” 5 “ymn” EERA SKIN” “FE”, “cepmma” HIEEAE “07 , MIXPEANETEA 52
RSB CSRE, eIE A TR S, & — MRk (metadopmsarmsn) ik Fik,  ARHE PN 1a BT Rk B Xt
%, ATDABHVERL “ARN” . SRT, AEH “ARN” IXANENREES ok, BRI RSO RS, FRATRT LA
B —AOE CEERAET REIE. Bk, B2 fE—ERE RS BT AR, (AR
B3 IDGE BOEFE R AERE . B0, SHFE R ESCE R, BRI () e 3RS R
FEME, I RIS E iRk

HI T FRATIZE B A543 590 A 1E 6 SCASRI ST 2 SO 0B . BRI 26 75 D R IR A8 P DAAE oAt 7544 1Y)
SCATHRE G DAL . FATHRE X —ARHESOK v BB

B aT0#i cetH Kaxpoe CIOBO MPUCYTCTBYET BO BCEM MHOrooOpasvu CBOUX CIOBOGOPM, MHOT00Opa3uu
CBOMX 3HAYCHHH, CBOMX CHHTAKCHYECKHX M CEMaHTHYECKHUX CBA3EU C JPYIHMHU CIIOBAMH, BXOJSA B Pa3lHIHbIE
accolraTHBHbIC MOJs. [6]

B 1. fERXR M, FMEEEFET H ORI 2. BCENNEZAE, 3o 5 HAR
A ANEAIE SUB R DT I Z R, AR IR .

B 2 fEEMZF, BN ANAFEMPAY, BIMAETEER, WX T2, H5HA
TR AR T A T2 JT 2R R

PALREE —F LA EFC L, JECH 3 A4 “muoroobpasue” —HEEERL T “ ZFF
P, AR NI R B T R, W H R =R, AS T EE: B 2 fE4FE “muoroobpasue” 1X
AN, R e RES WHIREE . RN R, AT AIEIEERL: 1) TR ASERZIETE),
I ERAEAE N — B AT1E, AEF 5 W R AR EER L, 2) TAGERMZE L), RLBIL, M
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EEEMER, WUNHR DS ENRES S, T2 H%ERNZEKR), X ZRIEMK, MK
VNPT S ([7]. AT WL, 330 2 7RI H POFE 5 ST O R . DUBE S X7k IR
SCARFIAN W 5838 (R SCCAXS S AR BE W P A AR RIS B ROR, IUB R TR B IRe

LR, WEMEEAN AL E AR FK B W R Wi (KT, Taycrosexmin) [ — ks iz 5 N H 158 A
/N “Craperii noap” ( (ZFT) ), NP RR MBI ARG R — B ESRN W EF . B/ R
HIXFE—F]if: 3aps pasropanach 3a OKHAMH, U B €€ CBETE CTOSUT CaJl, 3aCHITIAHHBIH I[BETAMH MOKPOTO CHera. X
AT T R B IR ANE, SRS NI 2 N A B & AR ORI S LA B S RIS B, Ed T
WhE BIHMA R NIRRT IR 77 o HSE, moxpeit crer (R 105 ) EMGE 2 — N HUERHE
FLPFERC, TERRIN R — e )7 &% B X P25 . 1] usetsr mokporo cuera (W12 [RI1E) X MERLEI & N H-
H—#r. ety ek A e, wiHE T — RS0 b A R ARl — MR R
SALR S EE N, W BT R A e R B PRIRZE NS . BN AE B AT, T 2R SO TR
2%, MIEMR SRS ETINEL, B AT 12 AR, BRBOImEE 53R H R, PIEARER, BHinE
Gb, e RIRIRSE, SN T “WRREE " o XNRMEER CTHANE T 7R AR,
i RS RAMY A O R A E M, T HB e NE R, 2 M RIEREERZ. XREES LTS
[PE L AN EZ BT, EEEOERIHE S LB R &,
4. GhiE

W E CHE N —RME B8R, AR SRR RE, 1 HIE BAAL T hae. AR+,
BHAAIEHIE S MRS, SCTPEAER T TR X ROl R A R R, R B
Wr B LSS0 IR, ARS8 5 S0 S E R R K58 B Zh B A A R AR A5 BLse 56
KL MEFRCRIE 5 50T 1 P B TR SR RS BT AL S A R, 2 HIEHNIR . A,
PEm B N 5 2 ST I SO BT SR, oK R PR 1 S s 3 (158 B DI fE .
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